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Koninklijke

Vlaamsche Academie

Bestendige Commissie

voor

Nieuwere Taal - & Letterkunde

129, Daillystraat,

Brussel, 24-8-'93.

Hooggeachte Heer en Medelid,

Ik heb de eer UEd te verzoeken mij uwe bijdragen voor de Bloemlezing uit de XVIe-, XVIIe- en XVIIIe-eeuwsche

dichters en schrijvers te laten geworden, al ware het maar eéne om te beginnen.1

Onze Commissie heeft besloten de bijdragen uit te geven in aeveringen, naarmate zij haar geworden.

Het is dus om het even welken schrijver en welken tijd Gij het eerst gelieft te behandelen; want de Commissie

zal de Bloemlezing besluiten met volledige tijd- en naamtafels.

Ik ben zoo vrij UEd om een spoedig antwoord te verzoeken.

Uw [dienstwillige dienaar] en toegenegen,

Th. Coopman

Den WelEdelen Heere Dr. Guido Gezelle.

......
1 Gezelle zal niet ingaan op dit verzoek omdat hij niet over boeken of een bibliotheek beschikt met werken uit deze periode. Hij laat

dit weten in een brief van 02/09/1893.

Tijdens de vergadering van 19/06/1890 werd beslist tot samenstelling van een bloemlezing van schrijvers uit de 16de, 17de en 18de

eeuw (tussen de val van Antwerpen (1585) en de slag bij Waterloo (1815)). Het idee kwam van T. Coopman en F. De Potter en viel

onder de verantwoordelijkheid van de Bestendige Commissie voor nieuwere taal- en letterkunde waarvan Coopman de bestendige

secretaris was. Het plan ging niet door.
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te

Kortrijk.
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Incipit Ik heb de eer UEd te

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige
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Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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